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Tuan Bat Nhat Phuc Sinh

Ga 20, 11-18 John 20:11-18
Purng giir Thay lai (Ga 20,17)

As Mary stands outside the tomb weeping, she
still seems to be thinking about Jesus the way
she did before his death. He is her rabbi and
her beloved friend—her revered master—who
was brutally killed. She loves him dearly and is
willing to do whatever it takes to find his body
and care for it. She even goes so far as to offer
to cooperate with someone she mistakes as a
“gardener” to retrieve his body (John 20:15).

But the resurrection has changed everything,
including their relationship. And so when Jesus
reveals himself to Mary, he tells her, “Stop
holding on to me” (John 20:17). He is not
rejecting Mary; he wants her to see that he’s so
much more than what she perceives. She needs
to let go of her previous ideas of what it means
to follow him. She needs to see Jesus no longer
as just her “rabbouni” (20:16). She needs to see
him as the risen Lord, the Son of God who
overcame death and is ready to ascend to his
Father. Not only that; he has made Mary, and
all believers, sons and daughters of God his
Father, destined to join him in heavenly glory.

Khi Maria dtng bén ngoai mo khoc, duong
nhu ba van nghi vé Chla Giésu nhu truéc khi
Ngai qua doi. Ngai la thay cta ba, 1a nguoi ban
yéu quy — vi thdy dang kinh cta ba — nguoi da
bi giét hai di man. Ba yéu thuong Ngai tha
thiét va san sang lam bat ctr diéu gi dé tim thay
thi thé Ngai va cham soc n6. Ba tham chi con
dé nghi hop tac véi mot ngudi ma ba nham 1
“nguoi 1am vuon” dé lay lai thi thé Ngai (Ga
20,15).

Nhung su phuc sinh di thay d6i moi thir, ké ca
mdi lién hé caa ho. Va vi vay, khi Chla Giésu
hién ra vai Maria, Ngai noi véi ba: “bung niu
gitt Ta nira” (Ga 20,17). Ngai khong tir chdi
Maria; Ngai mudn ba thdy rang Ngai con hon
ca nhiing gi ba nhan thirc. Ba can phai budng
bé nhitng ¥ niém trude day vé y nghia cua viéc
theo Ngai. Ba can phai nhin nhan Chua Giésu
khong chi 1a “thay” ciia ba nita (20,16). Ba can
phai nhin nhan Ngai Ia Chda Phuc Sinh, Con
cua Thién Chia, Pang da chién thiang cai chét
va sin sang lén cung Cha. Khong chi vay;
Chua da bién Me Maria va tat ca nhiing nguoi
tin Ngai thanh con céi cua Thién Chua Cha,
dugc dinh sin dé cung Ngai huong vinh quang
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? Me Maria can nhin nhan Chia Giésu mot cach ?
q Q\« Mary needs to look at Jesus differently now. | khac di. Va chiing ta ciing vay. Bao nhiéu lan %%(‘
©. And so do we. How often do we “hold on to” | chung ta “giit chit” nhitng cich nghi cii vé %Eé

Chua Giésu? Chung ta tuyén xung rang Ngai la
Chua, Con Thién Chia, ngu bén hiru DBuc
Chtia Cha. Nhung d6i khi chung ta c6 hanh
d6ng nhu thé Ngai chi 1a mot nhan vat lich st,
mot nguoi thily ma chung ta noi theo tu tudng
hay tim guong cua Ngai - dic biét 1a khi chiing
ta dong y voi ching? Hay ching ta nhin nhan
Ngai 1a Duong di, 12 Sy that va la Su song,

the ways we’ve always thought about Jesus?
We profess that he is the Lord, the Son of God,
seated at the Father’s right hand. But do we
sometimes act as if he’s simply a historical
figure, a teacher whose ideas or example we
follow—especially when we agree with them?
Or do we see him as the Way and the Truth
and the Life, the One who has divine authority
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% with him. He is our brother who is enthroned at | lién hé caa ching ta vai Ngai. Ngai la anh em ﬂ‘
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